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IV

(Informace)

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Směnné kurzy vůči euru (1)

24. května 2023

(2023/C 183/01)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,0785

JPY japonský jen 149,30

DKK dánská koruna 7,4477

GBP britská libra 0,86993

SEK švédská koruna 11,5103

CHF švýcarský frank 0,9732

ISK islandská koruna 151,30

NOK norská koruna 11,8175

BGN bulharský lev 1,9558

CZK česká koruna 23,671

HUF maďarský forint 372,70

PLN polský zlotý 4,4900

RON rumunský lei 4,9614

TRY turecká lira 21,4487

AUD australský dolar 1,6402

měna směnný kurz

CAD kanadský dolar 1,4600

HKD hongkongský dolar 8,4462

NZD novozélandský dolar 1,7582

SGD singapurský dolar 1,4526

KRW jihokorejský won 1 421,92

ZAR jihoafrický rand 20,7479

CNY čínský juan 7,6005

IDR indonéská rupie 16 063,50

MYR malajsijský ringgit 4,9536

PHP filipínské peso 60,068

RUB ruský rubl

THB thajský baht 37,171

BRL brazilský real 5,3397

MXN mexické peso 19,2493

INR indická rupie 89,1473

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.
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V

(Oznámení)

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ SPOLEČNÉ OBCHODNÍ POLITIKY

EVROPSKÁ KOMISE

Oznámení o nadcházejícím pozbytí platnosti některých antisubvenčních opatření 

(2023/C 183/02)

1. Podle čl. 18 odst. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1037 ze dne 8. června 2016 o ochraně před 
dovozem subvencovaných výrobků ze zemí, které nejsou členy Evropské unie (1), Komise oznamuje, že pokud nebude 
zahájen přezkum v souladu s následujícím postupem, pozbudou níže uvedená vyrovnávací opatření platnosti dnem 
uvedeným v tabulce níže.

2. Postup

Výrobci v Unii mohou podat písemnou žádost o přezkum. Tato žádost musí obsahovat dostatečné důkazy o tom, že 
subvencování a újma pravděpodobně přetrvají nebo se obnoví, pokud opatření pozbudou platnosti. Pokud by se 
Komise rozhodla dotyčná opatření přezkoumat, bude poté dovozcům, vývozcům, zástupcům země vývozu 
a výrobcům v Unii poskytnuta příležitost doplnit, vyvrátit nebo objasnit tvrzení obsažená v žádosti o přezkum.

3. Lhůta

Výrobci v Unii mohou podat písemnou žádost o přezkum z výše uvedených důvodů tak, aby byla doručena Evropské 
komisi, Generálnímu ředitelství pro obchod, na adresu European Commission, Directorate-General for Trade (Unit 
G-1), CHAR 4/39, 1049 Bruxelles/Brussel, Belgique/België (2) kdykoli ode dne zveřejnění tohoto oznámení, avšak 
nejpozději tři měsíce před datem uvedeným v tabulce níže.

4. Toto oznámení se zveřejňuje v souladu s čl. 18 odst. 4 nařízení (EU) 2016/1037.

Výrobek Země původu 
nebo vývozu Opatření Odkaz Datum pozbytí 

platnosti (1)

Bionafta Argentina Vyrovnávací 
clo

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2019/244 ze 
dne 11. února 2019 o uložení konečného 
vyrovnávacího cla na dovoz bionafty pocházející 
z Argentiny (Úř. věst. L 40, 12.2.2019, s. 1)

13.2.2024

(1) Opatření pozbývá platnosti o půlnoci (00:00) dne uvedeného v tomto sloupci.

(1) Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 55.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc M.11030 – AWARE SUPER / ABP / DV4 / OMERS / REAL ESTATE JV) 

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem 

(Text s významem pro EHP) 

(2023/C 183/03)

1. Komise dne 15. května 2023 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1).

Toto oznámení se týká těchto podniků:

— Aware Super Pty Ltd („Aware Super“, Austrálie),

— Stichting Depositary APG Strategic Real Estate Pool („APG“, Nizozemsko), kontrolovaného podnikem Stichting 
Pensioenfonds ABP („ABP“, Nizozemsko),

— DV4 Limited („DV4“, Britské Panenské ostrovy),

— Oxford Jersey Holding Company Limited („Oxford“, Jersey), kontrolovaného správcem penzijního plánu Ontario 
Municipal Employees Retirement System Primary Pension Plan („OMERS“, Kanada),

— Real Estate JV (Spojené království).

Podniky Aware Super, APG, DV4 a Oxford získají ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování společnou kontrolu 
nad podnikem Real Estate JV.

Spojení se uskutečňuje nákupem podílů.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— Aware Super je penzijní fond, který investuje do široké škály tříd aktiv,

— APG je vzájemný fond se zaměřením na investice do realit a je ovládán podnikem ABP, což je penzijní fond pro vládní 
zaměstnance a zaměstnance v odvětví vzdělávání v Nizozemsku,

— DV4 je realitní investiční fond,

— Oxford je společnost vlastněná OMERS, Kanadským veřejným penzijním fondem, který spravuje diverzifikované 
globální portfolio cenných papírů, realit, soukromého kapitálu a investic do infrastruktury,

— Real Estate JV je společný podnik Get Living PLC, což je realitní investiční fond kótovaný na burze v Guernsey společně 
se třemi osobními společnostmi s ručením omezeným založenými ve Spojeném království – Merchant City (Glasgow) 
LLP a Holbeck Quarter (Leeds) LLP, které obě rozvíjejí a spravují nemovitosti ve Spojeném království, a T3 Residential 
Holdings LLP, což je registrovaný poskytovatel sociálního bydlení ve Spojeném království.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
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V souladu se sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Je třeba vždy uvést toto 
číslo jednací:

M.11030 – AWARE SUPER / ABP / DV4 / OMERS / REAL ESTATE JV

Připomínky lze Komisi zaslat e-mailem, faxem nebo poštou. Použijte tyto kontaktní informace:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Poštovní adresa:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc M.11105 – GOLDMAN SACHS / PlATINUM SPRING / DAIWA RESORT) 

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem 

(Text s významem pro EHP) 

(2023/C 183/04)

1. Komise dne 15. května 2023 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1).

2. Toto oznámení se týká těchto podniků:

— The Goldman Sachs Group, Inc. („Goldman Sachs“, Spojené státy americké),

— Platinum Spring B 2019 RSC Limited („Platinum Spring“, Spojené arabské emiráty),

— Daiwa RESORT Co., Ltd („Daiwa Resort“, Japonsko).

3. Podniky Goldman Sachs a Platinum Spring získají ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování společnou 
kontrolu nad podnikem Daiwa Resort.

4. Spojení se uskutečňuje nákupem podílů.

5. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— Goldman Sachs je globální podnik, který působí v oblasti investičního bankovnictví, obchodování s cennými papíry 
a správy investic,

— Platinum Spring je investiční holdingová společnost, která vlastní a spravuje investice. Je dceřinou společností plně 
vlastněnou Abu Dhabi Investment Authority („ADIA“), což je nezávislá investiční instituce založená vládou emirátu 
Abú Dhabí. ADIA spravuje globální investiční portfolio čítající více než dva tucty tříd a dílčích kategorií aktiv,

— Daiwa Resort vlastní a provozuje síť 24 hotelů v Japonsku, včetně obchodních hotelů a hotelů v letoviscích.

6. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

7. V souladu se sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

8. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Je třeba vždy uvést toto 
číslo jednací:

M.11105 – GOLDMAN SACHS / PlATINUM SPRING / DAIWA RESORT

Připomínky lze Komisi zaslat e-mailem nebo poštou. Použijte tyto kontaktní informace:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Poštovní adresa:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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JINÉ AKTY

EVROPSKÁ KOMISE

Zveřejnění žádosti o zápis názvu podle čl. 97 odst. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1308/2013 

(2023/C 183/05)

Tímto zveřejněním se přiznává právo podat proti žádosti námitku podle článku 98 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1308/2013 (1) do tří měsíců ode dne tohoto zveřejnění.

JEDNOTNÝ DOKUMENT

„Sable de Camargue“

PDO-FR-02848

Datum podání žádosti: 31.5.2022

1. Název produktu

Sable de Camargue

2. Typ zeměpisného označení

CHOP – chráněné označení původu

3. Druhy výrobků z révy vinné

1. Víno

4. Popis vína (vín)

CHOP Sable de Camargue tichá šedá vína a vína gris de gris

STRUČNÝ POPIS

Chráněné označení původu „Sable de Camargue“ je vyhrazeno pro tichá „šedá“ vína a vína „gris de gris“.

„Šedá“ vína a vína „gris de gris“ jsou odrazem svého přírodního prostředí. Mají bledě lososovou barvu 
a charakteristickou vyrovnanou chuť, v níž se spojuje pružnost (absence tříslovin), kulatost (sladkost) a svěžest 
(kyselost) a jodové tóny související s mořským vlivem. Vyrábějí se přímým lisováním a většinou se jedná o vína cuvée.

Vína se vyznačují celou škálou ovocných (bílé ovoce, citrusové plody, exotické ovoce, červené ovoce atd.) nebo 
květinových aromat v závislosti na primárních aromatech odrůdových hroznů použitých ve směsi, která se postupně 
vyvíjí směrem ke konečným minerálním tónům.

Vína „gris de gris“ mají světlejší barvu a lehčí a jemnější vůni, protože se vyrábějí pouze z hroznů odrůdy Grenache 
gris.

Vína s chráněným označením „Sable de Camargue“ dodržují hodnoty analytických kritérií stanovených evropskými 
předpisy.

Vína se vyrábějí z hroznů sklizených ve stádiu zralosti s obsahem cukru nejméně 178 g/l moštu.

(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671.
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Minimální přirozený obsah alkoholu v těchto vínech je 11 % objemových.

Šarže vína připravených k prodeji jako sudová nebo balená mají maximální obsah fermentovatelných cukrů (glukózy 
a fruktózy) 4 gramy na litr.

Obecné analytické vlastnosti

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových)

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových)

Minimální celková kyselost

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na 
litr)

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na 
litr)

5. Enologické postupy

5.1. Zvláštní enologické postupy

a. Údržba vinice

Pěstební postupy

Hustota výsadby:

Vinice mají minimální hustotu výsadby 4 000 rostlin na hektar.

Plocha pro každý kmínek je velká maximálně 2,50 čtverečního metru.

Pravidla řezu:

Réva je vedena způsobem Gobelet nebo kordon Royat. Réva je prořezávána krátkým řezem s nejvýše 8 čípky na jeden 
keř a maximálně 2 očky na čípek.

Zavlažování:

V souladu s článkem D.645-5 zákoníku o zemědělství a o mořském rybolovu lze povolit zavlažování.

b. Pěstební postupy

Další pěstební postupy

Cílem pěstebních postupů je zachovat vlastnosti fyzického a biologického prostředí, které je základním rysem daného 
území.

— Nejméně v každém druhém meziřadí je povinné udržovat přirozený či zasetý rostlinný pokryv, alespoň v období 
vegetačního klidu révy, aby se zabránilo větrné erozi; kontrola zaseté či přirozené vegetace je zajištěna 
mechanickými nebo fyzickými prostředky nebo pastvou.

— Vzhledem k intenzivní mineralizaci písčitých půd a vysokému stupni vyluhování se organické hnojení zajišťuje 
minimálně povinným zapravením zbytků zaseté či přirozené vegetace.

— Používání herbicidů na celém povrchu půdy je zakázáno.

— V zájmu ochrany vinice před okolní slaností, která je určující podmínkou pro její přežití, jsou zakázány jakékoli 
zásadní úpravy systému hospodaření s vodou (kanály, přečerpávací stanice, stavidla), s výjimkou běžných 
údržbových prací na hydraulických zařízeních.

c. Odrůdová skladba

Pěstební postupy

— Podíl všech hlavních odrůd tvoří nejméně 70 % odrůdové skladby.

— V odrůdové skladbě jsou zastoupeny nejméně dvě hlavní odrůdy.
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d. Zvláštní enologický postup

Směs odrůd:

Šedá vína se vyrábějí pouze z odrůd Grenache gris G nebo Grenache N nebo ze směsi, ve které:

— jsou zastoupeny nejméně dvě hlavní odrůdy,

— podíl hlavních odrůd tvoří nejméně 70 % odrůdové skladby,

— podíl všech odrůd Carignan N, Cinsaut N, Grenache N, Grenache gris G, Grenache blanc B, Marselan N, Muscat 
d’Alexandrie B, Syrah N, Ugni B, Vermentino B tvoří nejméně 55 %.

Vína „gris de gris“ se vyrábějí pouze z odrůdy Grenache gris G.

Fyzické zpracování:

Použití enologického aktivního uhlí je povoleno u moštů a mladých vín v procesu kvašení do výše 20 % objemu vín 
vyrobených dotčeným vinařem pro danou sklizeň.

Technické vybavení:

— Pro výrobu vína je zakázáno používat kontinuální lisy, vertikální odstopkovače, kontinuální vinifikátory, 
recyklační nádrže pro hroznové výlisky a šnekové odšťavňovače o průměru menším než 750 mm.

— Kapacita zařízení pro vinifikaci musí odpovídat alespoň objemu vína vyrobeného během předchozí sklizně, pokud 
nedošlo ke změně plochy vinic.

5.2. Maximální výnosy

a. Výnos vín s CHOP „Sable de Camargue“

b. 90 hektolitrů na hektar

6. Vymezená zeměpisná oblast

Sklizeň hroznů, vinifikace a výroba vína probíhají v zeměpisné oblasti schválené Národním ústavem pro ochranu 
původu a jakosti (INAO) na zasedání příslušného celostátního výboru dne 5. září 2019. Okruh této zeměpisné oblasti 
zahrnuje území těchto obcí na základě oficiálního zeměpisného kodexu z roku 2020:

— Departement Hérault: Frontignan, La Grande-Motte, Marseillan, Mauguio, Palavas-les-Flots, Sète, Vic-la-Gardiole, 
Villeneuve-lès-Maguelone.

— Departement Gard: Aigues-Mortes, Le Grau-du-Roi, Saint-Laurent-d’Aigouze, Vauvert, Saint Gilles.

— Departement Bouches-du-Rhône: Saintes-Maries-de-la-Mer.

7. Moštová odrůda (moštové odrůdy)

Cabernet franc N

Cabernet Sauvignon N

Carignan N

Cinsaut N – Cinsault

Grenache N

Grenache gris G

Merlot N

CS Úřední věstník Evropské unie 25.5.2023 C 183/9  



8. Popis souvislostí

8.1. Přírodní faktory, jež přispívají ke spojení s vymezenou oblastí

Produkční oblast CHOP „Sable de Camargue“ se rozkládá na území čtrnácti pobřežních obcí v departementech 
Hérault, Gard a Bouches-du-Rhône. Réva se pěstuje výhradně na vápencových písčitých půdách delty Rhôny, které 
vznikly nánosy z říčních, mořských a eolických zdrojů, a na souvisejícím pobřežním pásu. Tvoří velmi homogenní 
původní půdu, prakticky bez jílu a naplavenin, s písčitou frakcí minimálně 80 % hmoty.

Vinice se nachází v průměrné výšce 1 m nad mořem, v prostředí charakteristickém pro Camargue, kde se střídají 
pobřežní laguny a slaniska.

Vinice jsou zásobovány sladkou vodou díky několikacentimetrové hladině, která je udržována v hydrostatické 
rovnováze s mořem, lagunami a kanály. Tyto kanály, zvané roubines, tvoří síť po obvodu vinic, která umožňuje 
regulovat hladinu a slanost freatické vody.

8.2. Lidské faktory, jež přispívají ke spojení s vymezenou oblastí

Více než kde jinde je zde vzhledem k blízkosti velkých slaných vodních ploch rozhodující role člověka. Zásadní je 
hospodaření s půdou a vodou na pozemcích, které se musí trvale udržovat, aby bylo možné hospodařit se sladkou 
vodou a zabránilo se zvýšení hladiny slané vody, která vytváří soubor specifických půdních podmínek. Citlivost 
těchto písčitých půd na větrnou erozi vyžaduje také vhodné pěstební postupy, zejména u ozimých plodin.

8.3. Příčinné souvislosti

Vinice zde má vzhledem k velice zvláštnímu přímořskému podnebí s vysokou vlhkostí vzduchu a nízkou 
evapotranspirací produkční podmínky, které podporují asimilaci a růst, jenž je prakticky nepřetržitý, a to i během 
zrání.

Jedinečnost vápencové písčité půdy se pak projevuje především v hroznech, které mají specifickou modrošedou, lehce 
narůžovělou barvu s nízkým antokyanovým potenciálem, velmi odlišnou od barvy, která se vyskytuje na jiných 
půdách.

Přímořské klimatické podmínky během zrání podporují originální vyváženost cukru a kyselin s vysokým obsahem 
kyseliny jablečné a mléčné v hroznech.

Relativně vysoký obsah kyseliny mléčné po kvašení dodává těmto vínům pozoruhodnou svěžest a kulatost.

Rychlá extrakce přímým lisováním a velmi dobrá kontrola teplot kvašení, stejně jako hospodaření s půdou a vodou na 
pozemcích, nám umožňují získat vlastnosti a charakteristiku vín vins des sables.

9. Další základní podmínky (balení, označování a další požadavky)

Oblast v bezprostřední blízkosti

Právní rámec:

Vnitrostátní právní předpisy

Druh dalších podmínek:

Odchylka týkající se produkce ve vymezené zeměpisné oblasti

Popis podmínek:

Oblast v bezprostřední blízkosti, vymezená odchylkou pro vinifikaci a výrobu, je tvořena územím této obce 
v departementu Gard: Aimargues.
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Odkaz na specifikaci výrobku

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-7795ee55-4951-43a0-9b57-eb48f1c1a032
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Zveřejnění žádosti o zrušení zápisu podle čl. 19 druhého pododstavce Nařízení Komise v přenesené 
pravomoci 2019/33, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, 

pokud jde o žádosti o ochranu označení původu, zeměpisných označení a tradičních výrazů 
v odvětví vína, řízení o námitce, omezení použití, změny specifikace výrobku, zrušení ochrany 

a označování a obchodní úpravu 

(2023/C 183/06)

Tímto zveřejněním se přiznává právo podat proti žádosti o zrušení zápisu námitku podle článku 98 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 (1) ve spojení s článkem 19 nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2019/33 (2) a podle článků 11, 12 a čl. 21 odst. 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/33.

ŽÁDOST O ZRUŠENÍ

„Sable de Camargue“

EU č.: PGI-FR-A1227-CANCEL – 31.5.2022

CHZO CHOP

1. Zapsaný název navržený ke zrušení

Sable de Camargue

2. Členský stát nebo třetí země, ke které vymezená oblast patří

Francie

3. Osoba, subjekt, členský stát nebo třetí země podávající žádost o zrušení zápisu

a) Seskupení žádající o zrušení, které francouzské orgány uznaly jako orgán pro ochranu a správu CHZO „Sable de 
Camargue“

Syndicat des vins des Sables, Le Mas du Bosquet, 30220 Aigues-Mortes.

Tel. + 33 466539957

E-mail: communication@vin-sable_camargue.com

b) Vnitrostátní orgán

Ministère de l’agriculture et de l’alimentation (Ministerstvo pro zemědělství a potraviny)
78 rue de Varenne
75349 Paris 07 SP
FRANCE

4. Důvody zrušení

Viz bod 5

5. Podrobné rozvedení žádosti o zrušení zápisu

Povaha důvodu zrušení: čl. 106 písm. c) nařízení (EU) č. 1308/2013.

(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671.
(2) Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 2.
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Syndicat des vins des Sables, orgán uznaný pro ochranu a správu CHZO „Sable de Camargue“, podal žádost o zápis 
stejnojmenného chráněného označení původu (CHOP). Francouzské orgány se po přezkoumání žádosti v souladu 
s ustanoveními článku 96 nařízení (EU) č. 1308/2013 domnívají, že jsou splněny požadavky právních předpisů. 
Specifikace byla schválena vyhláškou ze dne 6. května 2022, které bylo zveřejněno v Úředním věstníku Francouzské 
republiky dne 10. května 2022. Touto vyhláškou se v článku 3 ruší vyhláška ze dne 26. října 2011 o chráněném 
zeměpisném označení „Sable de Camargue“.

Aby se umožnil přechod z CHZO na CHOP a aby se zabránilo souběžné existenci názvů těchto dvou zeměpisných 
označení, podává se žádost o zápis CHOP souběžně s touto žádostí o zrušení prostřednictvím informačního systému 
e-ambrosia pod referenčním číslem PDO-FR-A02848.

6. Seznam podkladů

Vyhláška ze dne 6. května 2022 zveřejněná v Úředním věstníku Francouzské republiky ze dne 10. května 2022 týkající 
se označení původu „Sable de Camargue“.

7. Datum a podpis

Elodie LEMATTE

Sous-directrice des filières agroalimentaires (zástupkyně ředitele pro zemědělsko-potravinářská odvětví)

Direction générale de la performance économique et environnementale des entreprises (Generální ředitelství pro 
hospodářskou a environmentální výkonnost podniků)

Ministère de l’Agriculture et de l’Alimentation (Ministerstvo pro zemědělství a potraviny)
78 rue de Varenne
75349 Paris SP

bvab.ig.dgpe@agriculture.gouv.fr
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